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Glory be to Jesus Christ!  
I want to say a few words about the Divine Liturgy. 1. Meeting 

with Christ. The Liturgy is not just a ritual; it is a living en-
counter with Jesus Christ in the Word of God and in the  

Eucharist. 2. Communion – the Bread of Life. At the Liturgy, 
we receive the Body and Blood of Christ – spiritual food that 
gives us strength to overcome difficulties and grow in faith. 3. 
Community Prayer. When we pray together, we support one 
another. As Christ said: “For where two or three are gathered 

in my name, there am I among them” (Matthew 18:20). 4. 
Thanksgiving to God. The Liturgy is a moment to say “thank 
you” to God for life, health, family, and all the blessings we 

have. 5. Repentance and Forgiveness. At the beginning of the 
Liturgy, we acknowledge our sins and ask for forgiveness. 

This is an opportunity to cleanse the heart and start anew. 6. 
Hearing God’s Word. The Gospel and the homily help us  

better understand God’s will and apply it in our daily lives. 7. 
Strength for Life. The Liturgy gives spiritual energy, peace, 
and joy, which we then carry into our families, studies, and 
work. For whom can the Holy Liturgy be offered: For the 

living: For health, peace in the family, blessings in work, suc-
cess in studies, protection on the road, or the conversion of 

sinners; For special needs (surgery, difficult situations, spiritu-
al struggles); In thanksgiving: birth of a child, birthday, wed-
ding anniversary, recovery from illness. For the deceased: For 
the repose of the soul, that the Lord may forgive their sins and 
receive them into His Heavenly Kingdom; On anniversaries of 

death, the 40th day, or any day as spiritual support for the 
deceased. Thanksgiving intentions: “For the received blessings 
of God,” “For God’s protection over the family,” “For the gift 
of life and health.” Petitionary intentions: “For peace and unity 

in the family,” “For resolution of difficult situations,” “For 
conversion.” Atonement intentions: “In repentance for sins,” 

“For peace and calm in the heart.” Missionary intentions: “For 
peace in Ukraine,” “For soldiers defending the country,” “For 

good vocations to the priesthood and religious life.”  
Let us take advantage of these gifts! ~Fr. M 

СЛАВА ІСУСУ ХРИСТУ! 

Хочу декілька слів сказати про Святу Літургію. Це: 1. 
Зустріч з Христом. Літургія – це не просто обряд, це 
жива зустріч із Ісусом Христом у Слові Божому і в 

Євхаристії. 2. Причастя – хліб життя. На Літургії ми 
отримуємо Тіло і Кров Христові – духовну їжу, яка дає 

силу долати труднощі і зростати у вірі. 3. Молитва 
спільноти. Коли молимося разом, ми підтримуємо одне 

одного, а Христос сказав: «Де двоє або троє зібрані в 
Моє ім’я – там Я серед них» (Мт. 18:20). 4. Подяка 

Богові. Літургія – це момент сказати «дякую» Богові за 
життя, здоров’я, сім’ю, за все, що маємо. 5. Покаяння і 
прощення. На початку Літургії ми визнаємо свої гріхи і 

просимо прощення. Це нагода очистити серце й почати з 
новими силами. 6. Слухання Божого Слова. Євангеліє і 
проповідь допомагають нам краще розуміти Божу волю 
і застосовувати її в щоденному житті. 7. Сила для життя. 
Літургія дає духовну енергію, мир і радість, які ми потім 

несемо у свої сім’ї, навчання, роботу. За кого можна 
жертвувати Святу Літургію: За живих:  за здоров’я, 
мир у сім’ї, благословення на працю, успіх у навчанні, 

захист у дорозі, навернення грішників; за особливі 
потреби (операція, важка ситуація, духовна боротьба);  

за подяку: народження дитини, ювілей, річницю шлюбу, 
оздоровлення. За померлих:  за упокій душі, щоб 

Господь простив гріхи і прийняв у Царство Небесне;  у 
річниці смерті, 40-й день, або в будь-який день як 

духовну допомогу померлому. • Подячні наміри: «За 
отримані Божі ласки», «За Божу опіку над сім’єю», «За 

дар життя і здоров’я». • Прохальні наміри: «За мир і 
єдність у сім’ї», «За вирішення складних обставин», «За 

навернення». • Покутні наміри: «В перепрошення за 
гріхи», «За мир і спокій у серці». • Місійні наміри: «За 

мир в Україні», «За воїнів-захисників», «За добрі 
покликання до священства і монашества».  

Користаймо з цих дарів!  ~о. М 
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  ST BASIL’S LITURGICAL SCHEDULE  

    Time Feast or Intention, requested by 

21 September, 

Sunday 

after  

Exaltation 

9:00 AM 

9:30 AM 

10:00 AM 

2:30 PM 

8:00 PM 

Children’s Catechism 

Rosary                                                

Divine Liturgy -for  all parishioners  

Morden (Anglican church)  

Rosary—Jesus Prayer — Live stream on Facebook 

22 September, 

Monday  

9:00 AM 

 

8:00 PM 

Divine Liturgy  for the souls of  Steve Kolochuk (14 years), son Eu-
gene Kolochuk (30 years) by Betty Kolochuk & Family  

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

23 September, 

Tuesday  

 

 

 
 

8:00 PM 

 

No Liturgy  
PEROGY MAKING 

 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

24 September, 

Wednesday 

 

9:00 AM 
 

6:40 AM 
 

8:00 PM 

 

Divine Liturgy Health & God’s blessings for Orest Bashytskyy by 
Khomitski family 
Lectio Divina  
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

25 September, 

Thursday 

 

9:00 AM 

8:00 PM 

Divine Liturgy  _____________ open intention 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

26 September, 

Friday 

9:00 AM 
 
4-7:00 PM 
 
4:30 PM 
8:00 PM 

Divine Liturgy for IHMS at the Cathedral  
 
PEROGY SUPPER 
 
Ukrainian Club 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook    

27 September, 

Saturday 

 
8:00 PM 

 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

28 September, 

16th Sunday 

after Pente-

cost 

9:00 AM 

9:30 AM 

10:00 AM 
 

2:30 PM 

8:00 PM 

Children’s Catechism 

Rosary                                                

Divine Liturgy for  all parishioners followed by  
COFFE HOUSE by Youth 
 

Morden (Anglican church)  

Rosary—Jesus Prayer — Live stream on Facebook 
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God’s Blessings for your  

Happiest Birthday!!! 

 

Volodymyr Vasylchuk (23), 

Philip Musick (24), 

 

                  МНОГАЯ ЛІТА !!! 

Tatsa counters  

September —Gus & Pearl Groen &  

Gwen Dankewich.  

October—Joanne Pitura, Wanda Prychitko, Mariana 

Korbylo  

Church Custodians 

September—Robert & Natalia Hotel 

October—Diane Pinuta & Iris Sawchuk 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta  

204-774-1350 to help clean the church for a month  in 

2025 

Ushers and Greeters       Welcome  

September 21—Johanna Pitura & Marilyn Slobogian 

September 28—Andy & Linda Labay 

Knowing Jesus is the best gift you can receive. His 

power and love can fill you when you encounter 

Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio Divina/

Catechism classes and the teachings of the church 

on Wednesdays at St. Basil’s HAPPY  WEDDING  ANNIVERSARY!!! 
 

Annya & Lubomyr Kushnir (25) 
Yuliia & Serhii Morhun (27) 

 
    МНОГАЯ ЛІТА ! 

GOD’S BLESSINGS FOR   

    MANY MORE YEARS OF  

       LOVE & HAPPINESS ! 

EPISTLE READING  Читання Апостола: якщо ви бажаєте читати раз у місяць в укр. м—прошу 

повідомити до офісу чи священика. Це буде завжди 3-тя неділя місяця.   

Epistle readers:   

September 21—Ivan Horodetskyy, September 28—Gerry Skochyles,  October 5—Martin Nechwediuk, 

October 12—Tony Sklar, October 19—Mariana Korbylo, October  26—Denys Lutsiv 

The Parish office is open in September according to this schedule: 

 on Tuesday (September 23) and Thursday (September 26) 

from 5:00 PM to 8:00 PM.  

For any notices for the bulletin, please email to the parish office by Wednesday. 

Parish Office Email:  parish@saintbasilwpg.ca. Parish Office: 204-837-4180        

Choir practicing we will resume on September 14th, 2025 at 9:00 AM. All interested people are 

welcome! Have a blessed peaceful summer! See you in September! 

Choir leader—Cynthia Zimrose.  

Please contact at 204-888-7793 
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LAST WILL & TESTAMENT: Leaving a bequest is a process of giving a 

donation through your will. It is simply a distribution from your estate to a chari-

table organization through your last will and testament. It can be as small or as 

large a donation as you wish. It is important that you talk to your lawyer about 

the process. In your kindness please remember St. Basil the Great Ukrainian Catholic Parish in your bequests 

and wills. If anyone wishes to make such a bequest in their will, the following clause may be included or add-

ed to a will: "I give, devise, and bequeath to St. Basil the Great Ukrainian Catholic Church at 202 Harcourt St, 

Winnipeg, MB, R3J 3H3 the sum of $________ (or ____% of my estate), to be used for the benefit of the 

church/parish and it's needs and pastoral ministry. 

 

PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies.  

$8.00 per dozen for potato & cheese 

Ukrainian classes will start in September every  Friday at 4:30 PM at St Basil’s Church  with Nataliia Kulish 

if you want to study Ukrainian Language, Culture & Traditions! 

 Everybody is welcomed! 

Please contact Nataliia for registration 431—688-2586. 
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   Sunday, September 21                                                                   Sunday after the Exaltation of the Holy Cross          

First Antiphon: My God, my God, look upon me, why have You forsaken me? Why can’t my sinful words reach 

You, my salvation.Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us. When I cry to You during the day, 

O my God, You do not listen, and there is no rest for me at night. Through the prayers of the Mother of God, O Sav-

iour, save us. Nonetheless You are there in the holy place, O Israel’s boast. Through the prayers of the Mother of 

God, O Saviour, save us. 

Glory be to the Father. . . Only Begotten Son.  .  

Third Antiphon: Regular 3rd Antiphon but with the following refrain: O Son of God, crucified in the flesh, save us 

who sing to You: Alleluia! 

Sunday Tropar, tone 6: Angelic powers were upon Your tomb* and the guards became like dead men;* Mary stood 

before Your tomb seeking Your most pure body.* You captured Hades without being overcome by it.* You met the 

Virgin and granted life.* O Lord, risen from the dead, glory be to You. 

Tropar of the Exaltation, tone 1: Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance.* Grant victory to Your 

faithful people against enemies,* and protect Your community by Your cross.  

Sunday Kondak, tone 6: With His life-giving hand Christ our God, the Giver of life,* raised all the dead from the 

murky abyss* and bestowed resurrection upon humanity.* He is for all the Savior,* the resurrection and the life, and 

the God of all.  

To Your cross, O Master, we bow in veneration, and we glorify Your holy Resurrection. 

Prokimen, tone 6: Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance.  

Verse: Unto You I will cry, O Lord my God, lest You turn from me in silence.  

Epistle: A reading from the Letter of the Holy Apostle Paul to the Galatians. (2: 16 - 20) Brothers and Sisters! 

Knowing that a man is not justified by legal observance but by faith in Jesus Christ, we too have believed in 

him in order to be justified by faith in Christ, not by observance of the law; for by works of the law no one 

will be justified. But if, in seeking to be justified in Christ, we are shown to be sinners does that mean that 

Christ is encouraging sin? Unthinkable! If, however, I were to build up the very things I had demolished, I 

should then indeed be a transgressor. It was through the law that I died to the law, to live for God. I have been 

crucified with Christ, and the life I live now is not my own; Christ is living in me. I still live my human life, 

but it is a life of faith in the Son of God, who loved me and gave himself for me. 

Alleluia Verses: He who lives in the aid of the Most High, shall dwell under the protection of the God of heaven. 

He says to the Lord: You are my protector and my refuge, my God, in Whom I hope.  

Gospel: Mark 8:34 - 9:1 At that time He summoned the crowd with his disciples and said to them: “If a man 

wishes to come after me, he must deny his very self, take up his cross, and follow in my steps. Whoever would 

preserve his life will lose it, but whoever loses his life for my sake and the gospel’s will preserve it. What profit 

does a man show who gains the whole world and destroys himself in the process? What can a man offer in 

exchange for his life! If anyone in this faithless and corrupt age is ashamed of me and my doctrine, the Son of 

Man will be ashamed of him when he comes with the holy angels in his Father’s glory.” He also said to them: 

“I assure you, among those standing here there are some who will not taste death until they see the reign of 

God established in power.” 

My soul, extol the venerable cross* of the Lord.* O Mother of God, you are a hidden paradise* which mysteriously brought forth 

Christ* by whom a life-giving tree of the cross* has been planted on earth.* Today this cross is being exalted,* and we, adoring it, 

glorify You. 

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens; praise Him in the highest. The Light of Your face, O Lord, is raised over 

us. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
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Неділя 21 вересня                                                                              Неділя по Воздвиженні Чесного Хреста 

Перший Антифон: Боже, Боже мій, зваж на мене, чому Ти оставив мене.  
Далеко від спасіння мого слова гріхопадінь моїх. Молитвами Богородиці, Спасе, спаси нас. 

Боже мій, закличу в день, і не вислухаєш, і в ночі, і не в безумство мені.  
Молитвами Богородиці, Спасе, спаси нас.  

А ти у святому живеш, хвало ізраїлева.  
Молитвами Богородиці, Спасе, спаси нас.  

Слава Отцю . . . . Єдинородний Сину . . . .  
Третій Антифон: Приспів 3-го Антифона на посвяття: Спаси нас, Сину Божий, що плоттю розп'явся, 
співаємо Тобі: Алилуя.  

Тропар воскреснний, глас 6: Ангельські сили на гробі Твоїм,* і сторожі омертвіли;* Марія ж стояла при 
гробі,* шукаючи пречистого тіла Твого*. Полонив Ти ад і, не переможений від нього,* зустрів Ти Діву, 

даруючи життя.* Воскреслий з мертвих, Господи, слава Тобі!   
Тропар Воздвиження, глас 1: Спаси, Господи, людей Твоїх* і благослови спадкоємство Твоє!*  

Дай перемогу благовірному народові над супротивниками* і хрестом Твоїм охорони люд Твій.  
Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові, і нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь. 

Кондак воскреснний, глас 6: Животворною рукою Життєдавець, Христос Бог.* Воскресив з темних 

безодень всіх померлих* і подав воскресіння людському родові;* Він бо всіх Спаситель,* воскресіння, 
життя і Бог всіх.      
Хресту Твоєму поклоняємось, Владико, і святеє воскресіння Твоє славим.  

Прокімен, глас 6: Спаси, Господи, людей Твоїх і благослови спадкоємство Твоє.   

Стих: До Тебе, Господи, взиватиму; Боже мій, не відвертайсь мовчки від мене.      
Апостол: До Галатів послання святого апостола Павла читання. (2: 16 - 20)   

Браття і Сестри! Довідавшися, що людина оправдується не ділами закону, а через віру в Ісуса 

Христа, ми й увірували в Христа Ісуса, щоб оправдатися нам вірою в Христа, а не ділами закону; бо 

ніхто не оправдається ділами закону. Коли ж, шукаючи оправдання у Христі, виявилося, що й ми 

самі грішники, то невже Христос, служитель гріха? Жадним родом! Бо коли я знову відбудовую те, 

що зруйнував був, то я себе самого оголошую переступником. Я бо через закон для закону вмер, щоб 

для Господа жити: я - розп'ятий з Христом. Живу вже не я, а живе Христос у мені. А що живу тепер у 

тілі, то вірою в Божого Сина, який полюбив мене й видав себе за мене.  

Стихи на Алилуя: Хто живе під охороною Всевишнього, під покровом Бога небесного оселиться. 

Скаже він Господеві: Ти заступник мій і пристановище моє, Бог мій, на котрого я надіюся.   
Євангелія: Марко 8: 34 - 9:1.  

Сказав Господь: “Коли хтось хоче йти за мною, хай зречеться себе самого, візьме на себе хрест свій і 

йде слідом за мною. Бо хто хоче спасти свою душу, той її погубить; а хто погубить свою душу мене 

ради та Євангелії, той її спасе. Бо яка користь людині здобути світ увесь, а занапастити свою душу? 

Що бо людина може дати взамін за власну душу? Хто, отже, бажає соромитися мене й моїх слів перед 

цим родом перелюбним та грішним, того посоромиться і Син Чоловічий, коли прийде у славі Отця 

свого з святими ангелами. І сказав їм: “Істинно кажу вам: Є деякі з отут присутніх, що не зазнають 

смерти, аж поки не побачать Царства Божого, що прийде у могутності.  

Величай, душе моя,* пречесний хрест Господень.* Таїнственний рай ти, Богородице,* що невоздільно 

виростила Христа.* Він на землі насадив* хресне життєносне дерево.* Йому, що його нині возносять, 
поклоняючися,* тебе величаємо!        
Причасний: Хваліте Господа з небес, хваліте Його на висотах. 

Знаменувалося на нас світло лиця Твого Господи. Алилуя! Алилуя! Алилуя!     
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SPECIAL THANK YOU  

 to Bennie Gusnowsky, Mark Korytowski  

and John Hamm,   

who donated football table for children of our  

Parish.  

May Good Lord bless and reward them abundantly.  

                                    I hope our children now will enjoy playing game during the  

                                       coffee house on Sundays! 

 

HAMPERS FOR WELCOME HOME!!! Please consider to donate not perishable food to our parish Food bank  which is 
going to the Welcome Home. The hamper is located at the back of the church. One of the 
suggestions is a Gift Card for groceries; the recommended value is $20.00 So that is a great 
opportunity to help those less fortunate. +++Пожертва їжі для потребуючих у WELCOME 
HOME!!!!  Однією з пропозицій  є придбати Подарункову картку у продуктовий 
магазин; рекомендована вартість становить 20 доларів, тож це чудова можливість 
допомогти потребуючим. Або, якщо ви бажаєте, у нас  є корзина позаду церкви, ви 
можете принести продукти, які можть довго зберігатися.   
THANK YOU FOR YOU LOVING HEART! 
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 October 2025 Жовтень
Sun Mon Tue Wed

    
   

 
 
 
 

1 Feast of Protection of BVM 
9:00 am  Divine Liturgy 
Birthday for Bishop Andriy 
Rabiy by Khomitski family 
 
6:30 PM Confession at Shrine 
of Bl. Vasyl Velychkovsky

5 20h Sunday after Pentecost 
9:00 Children’s Catechism  
9:30 am Rosary 
10:00 am Divine Liturgy Health & 
God’s Blessings for Yaroslav Dukas 
on the occasion of his Birthday by 
Dukas family   Coffee House by K of 
C 
2:30 PM Morden (Anglican Church)  

6 
 
  
 
 
 
 

7 
11 to 5 pm Prayer Vigil 

8 
 
 

12 21st Sunday after Pentecost 
9:00 Children’s Catechism 
9:30 am Rosary 
10:00 am Divine Liturgy  Health & 
God’s Blessings for Dorothy Labay 
No Coffee House 
 
2:30 PM Morden (Anglican Church)  

13 HAPPY & BLESSED 
THANKSGIVING Day to 
all!  

 

 

NO LITURGY 

 

14  
5:00 pm  Divine Liturgy 
+Jack +John, +Peter & 
+Kathy Cortens by Issigonis 
Family 
6:00 PM Parish Council 
Meeting  
 
 

15  
 

 

5:00 PM Divine Liturgy 
6:00 pm UCWLC Meeting

 
 

19 22nd Sunday after Pentecost 
9:00 Children’s Catechism  
9:30 am Rosary 
10:00 am Divine Liturgy  followed 
by  Coffee House by K of C  
 
 2:30 PM Morden (Anglican Church)  

20 9:00 am  Divine Liturgy 
_________________  

21 9:00 am  Divine Liturgy 
___________________ 

22 9:00 am  Divine Liturgy 
___________________
 

6:40 pm Lectio Divina
 
 
 

 26 Feast of St. Demetrius Christ 
the King 

9:00 Children’s Catechism  
9:30 am Rosary 
10:00 am Divine Liturgy  followed 
by Pancake Breakfast by K of C 
 
2:30 PM Morden (Anglican Church)  

27 9:00 am  Divine Liturgy 
За здоров’я та Боже 
благословення для 
похресника Марка з нагоди 
дня народження від сім’ї 
Дутчак 

28 9:00 am  Divine Liturgy 
60th Birthday of Vladimir 
Labay & 30th Wedding Anni-
versary for Vladimir & Lynda
-Mary Labay by Natalia Hotel  

29 9:00 am  Divine Liturgy 
+Ann Skochylas (15 years) by 
son Gerald Skochylas
 

6:40 pm School of Cat-

echism for
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October 2025 Жовтень 
Wed Thu Fri Sat 

   
1 Feast of Protection of BVM  
9:00 am  Divine Liturgy 50th 
Birthday for Bishop Andriy 
Rabiy by Khomitski family  

6:30 PM Confession at Shrine 
of Bl. Vasyl Velychkovsky 

2 11:15 AM DEANERY 
MEETING at IHMS  
 
5:00 Pm  Divine Liturgy 
___________________ 
6:00 PM K of C Meeting  

3 9:00 am  Divine Liturgy  
За здоров’я, Боже благословення 
для сестри Наталії і племінниці 
Олександри з нагоди дня 
народження від сім’ї Дутчак  

4:30 pm—5:30 pm    
Ukrainian Club 

4 

9  
 

10 

 

 

 

4:30 pm—5:30 pm    
Ukrainian Club 
 

11 

Divine Liturgy  
6:00 pm UCWLC Meeting 

16 9:00 am  Divine Liturgy  

Birthday Blessings for Victo-
ria by Anne Lamothe 

10:00 AM Pastoral/Renewal 
Committee Meeting 

17 9:00 am  Divine Liturgy 
God’s Blessings for Darren & 
his private intentions 
 
 

4:30 pm—5:30 pm    
Ukrainian Club 

18 10:00 AM HOLY 
FAMILY CHURCH Me-
morial Liturgy with all cler-
gy for the repose of +Orest 
Bashutskyy, Father Vo-
lodymyr’s dad 

22 9:00 am  Divine Liturgy 
___________________ 

Lectio Divina 

23 9:00 am  Divine Liturgy 
Health & God’s Blessing for 
Sam & Sylvia Szwaluk on the 
occasion of their 60th Wed-
ding Anniversary 

24 9:00 am  Divine Liturgy 
___________________ 
 

4:30 pm—5:30 pm    
Ukrainian Club 
 
 

25 
 

29 9:00 am  Divine Liturgy 
+Ann Skochylas (15 years) by 
son Gerald Skochylas 

School of Cat-

m for Adults 

30 9:00 am  Divine Liturgy 
___________________ 

31 9:00 am  Divine Liturgy 
___________________ 
 

4:30 pm—5:30 pm    
Ukrainian Club 
 
4:00 PM—7:00 PM Perogy 
Supper! 
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Pope Leo XIV to Eastern Catholics: “The Church Needs You” 
source: https://www.vaticannews.va/en/pope/news/2025-05/pope-leo-xiv-to-eastern-catholics-the-

church-needs-you.html (May 14, 2025) 

Addressing the faithful from the 23 sui iuris Churches in full communion with Rome, the 
Holy Father said, “You are precious in God’s eyes,” and expressed his happiness at being able to 
devote one of the first encounters of his pontificate to the Eastern faithful. “Looking at you,” he said, 
“I think of the diversity of your origins, your glorious history, and the bitter sufferings that many of 
your communities have endured or continue to endure.” Recalling the teachings of previous Popes, 
including Leo XIII and St. John Paul II, Pope Leo XIV emphasized the importance of Eastern 
traditions, especially the liturgy.  

He also expressed concern for “many of our Eastern brothers and sisters” who have been 
exiled from their homelands “and risk losing not only their native lands,” but also their religious 
identity. 
The Church Needs the East “The Church needs you!” Pope Leo said. “The contribution that the 
Christian East can offer us today is immense,” he continued, pointing to the need to recover the 
sense of mystery expressed in Eastern liturgies; the importance of rediscovering the sense of the pri-
macy of God and of mystagogy (to lead through the Mysteries of the Church); and the need for 
“penance, fasting, and weeping for one’s own sins and for those of all humanity.”  

“It is vital then, that you preserve your traditions without attenuating them," he said. 
The Holy Father went on to highlight the “medicinal” value of eastern traditions of spirituality that 
combine “the drama of human misery with wonder at God’s mercy.” 
“Who better than you,” he asked, “can sing a song of hope even amid the abyss of violence.” 

Taking up Pope Francis’ recognition of eastern communities as “martyr Churches,” 
Pope Leo lamented the violence that continues to plague regions as diverse as the Holy Land, 
Ukraine, the Middle East, Tigray, and the Caucasus.” 
Commitment to Peace 

Pope Leo XIV forcefully expressed his commitment “to make every effort so that peace 
may prevail,” reaffirming the Holy See’s willingness to do everything possible “to help bring ene-
mies together, face to face, to talk to one another,” to dialogue, “so that peoples everywhere may find 
hope and recover… the dignity of peace.” Appealing directly to the people of the world and their 
leaders, Pope Leo made a heartfelt appeal: “Let us meet, let us talk, let us negotiate!” He insisted 
that “war is never inevitable” and called for the silencing of weapons, “which do not resolve prob-
lems, but only increase them.” He went on to thank God for all those who are “sowing peace,” while 
also expressing gratitude for those Christians, “who, above all in the Middle East, persevere and re-
main in their homelands, resisting the temptation to abandon them.” 

The Pope affirmed once again that “Jesus, the Son of Justice,” he thanked Eastern Chris-
tians “for being ‘lights in the world’” and encouraged them to “be outstanding for your faith, 
hope, and charity, and nothing else.” 

He called for the pastors of the Eastern Churches to promote “community with integrity,” so 
that their communities might be “places of fraternity and co-responsibility.” 

"Today more than ever," concluded Pope Leo XIV, "the splendour of the Christian East de-
mands freedom from all worldly attachments, and from every tendency contrary to communion, in 
order to remain faithful in obedience and in evangelical witness.” 

God Bless our Ukrainian Greek Catholic Church! 
Glory be to Jesus Christ! Glory be forever! 

John (Ivas) Babick 

https://www.vaticannews.va/en/pope/news/2025-05/pope-leo-xiv-to-eastern-catholics-the-church-needs-you.html
https://www.vaticannews.va/en/pope/news/2025-05/pope-leo-xiv-to-eastern-catholics-the-church-needs-you.html
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Pope Leo XIV at Audience: Trust 
in God's timing and grace. Most 
Rev. Bishop Andrii Rabiy was meeting with Pope Leo after the General Audience. 
 
During his weekly General Audience, Pope Leo XIV reflects on Holy Saturday, and calls on the faithful to al-
ways trust in God's power to operate in their lives, even when the wait may feel long and hope may seem lost. 
"Every suspended time can become a time of grace, if we offer it to God," said Pope Leo XIV during his week-
ly General Audience on Wednesday morning in the Vatican, after having returned from Castel Gandolfo for an 
overnight stay on Tuesday evening. 
The Holy Father continued his series of catecheses on the Jubilee theme of “Jesus Christ our Hope,” focusing 
this week on the mystery of Holy Saturday, the day of great silence and joyful expectation.   
'We struggle to stop and rest' 
The Pope recalled that Holy Saturday is also "a day of rest"; yet, he observed, "We struggle to stop and rest." 
Just as God rested after creating the universe, the Holy Father reflected, so did the Son rest after completing the 
work of redemption, having loved us to the end.  
In this context, Pope Leo acknowledged that while we too are invited to find quiet and restful moments amidst 
the frenzy of our daily activity, we often dismiss this. 
New life begins in silence  
"We live as if life were never enough. We rush to produce, to prove ourselves, to keep up. But," he reassured 
the faithful, "the Gospel teaches us that knowing how to stop is an act of trust that we must learn to perform."  
Holy Saturday, the Pope said, invites us to discover that life does not always depend on what we do, but also on 
knowing how to take leave of what we have been able to do. "In the tomb, Jesus, the living Word of the Fa-
ther," the Pope observed, "is silent. But it is precisely in that silence that the new life begins to fer-
ment," comparing this process to that of a seed in the ground or darkness before dawn.  
Even 'useless' time can become precious 
"God," the Holy Father therefore reassured the faithful, "is not afraid of the passing time, because He is also the 
God of waiting. "Thus, even our 'useless' time, that of pauses, emptiness, barren moments," Pope Leo XIV mar-
veled, "can become the womb of resurrection..." 
Trusting even when all seems over 
"Every suspended time can become a time of grace, if we offer it to God," he said, for "Jesus, buried in the 
ground, is the meek face of a God who does not occupy all space" and "the God who lets things be done, who 
waits, who withdraws to leave us freedom." 
"He is the God," Pope Leo underscored, "who trusts, even when everything seems to be over."  
God works in that slow time of trust. Therefore, the Holy Father invited the faithful to learn from this episode, 
namely "that we do not have to be in a hurry to rise again," that "first we must stay and welcome the silence" 
and "let ourselves be embraced by limitation."  
Finally, Pope Leo XIV underscored that while we may seek quick answers and immediate solutions, "God 
works in depth, in the slow time of trust."  
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“There is no Polish, Ukrainian, or Greek cross — 

only one Cross of the Lord,” UGCC Head at the 

Exaltation of the Cross in Wrocław 

On September 14, 2025, on the feast of the Exaltation of the Holy and 

Life-Giving Cross, His Beatitude Sviatoslav, Father and Head of the 

Ukrainian Greek Catholic Church, presided over the Hierarchical Divine 

Liturgy in the Cathedral of the Exaltation of the Cross in Wrocław on the occasion of the cathedral’s feast day. 

The Primate concelebrated with: Bishop Arkadiusz Trochanowski, Bishop of Olsztyn-Gdańsk, Bishop Mykhai-

lo Bubniy, Exarch of Odessa, newly ordained Bishop Mariusz Dmyterko, Auxiliary Bishop of the Wroclaw-

Koszalin Eparchy, Secretary of the Apostolic Nuncio in Poland, and local clergy. 

Recalling this event, His Beatitude Sviatoslav emphasized: “A good shepherd is where the pain is most acute. 

You know what tragedy happened the night before— criminal hands pulled down the Lord’s cross from the 

main dome of the church in this city.” 

The Head of the UGCC noted that the Lord’s cross cannot be divided on national grounds: “There is no Polish, 

Ukrainian, or Greek cross. There is only one cross— the Cross of the Lord, which is honored today by Catho-

lics, Orthodox Christians, and Protestants. Even those who do not know Christ honor it. Because it is a sign of 

salvation for all people.” 

In his address at the end of the Liturgy, the Primate also recalled that on this day Pope Leo XIV celebrates his 

70th birthday, and shared that he had sent him greetings on behalf of the entire UGCC: “On this feast day, we 

ask that God grant him the grace to be a Pope of peace; that he may breathe the spirit of the risen Christ into 

humanity, which today is deepening its descent into the darkness of war, and may say, ‘Peace be with you.’” 

Addressing the faithful in Wrocław Cathedral, the Head of the UGCC highlighted the special spiritual bond 

between this church and the Patriarchal Cathedral in Kyiv: “There is a special spiritual kinship between the 

cathedral of our Church in Wrocław and the Patriarchal Cathedral in Kyiv. This cathedral is dedicated to the 

Exaltation of the Holy Cross, while our Patriarchal Cathedral in Kyiv is dedicated to the Resurrection of Christ. 

Without the Cross, there is no Resurrection... The suffering, death, and Resurrection of Christ constitute a sin-

gle, indivisible Paschal mystery of redemption and salvation for the human race.” 

“Our Ukrainian spiritual wisdom says: whoever has enough wisdom and strength to bow down before the cru-

cified Jesus to the ground, the Heavenly Father will lift him up from any fall, from any humiliation, from any 

distress, by the power of the crucified Savior, to the height of heaven,” added the Patriarch.  

“May the Lord God bless you all, bestow strength and the grace of the Holy Spirit upon you. May He bless 

your families, your children, your relatives who are fighting on the front lines, and bless our land with His 

righteous, true, Christ-like peace.” - His Beatitude Sviatoslav . 
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Basic Guidelines for Reception of Holy Communion  

You are a member of the Catholic Church; You have participated in the Sacrament of Con-

fession at least during the Easter or Christmas seasons this past year if not more frequent-

ly; You attend Divine Services regularly; Your lifestyle is consistent with the teaching of the 

Catholic Church; You have kept the Liturgical fast – no food at least one hour prior to the 

Divine Liturgy (water and medicine does not break the fast). You have been in church from 

the beginning of the service, or at least heard the Gospel. To the best of your ability, you 

are in the state of Grace. If for any of these or other reasons you cannot receive Holy 

Communion, you are welcome to come for a blessing. Please indicate to the priest that 

you would like to receive his blessing. For those who are divorced and living common-law 

the Sacrament of the Holy Eucharist cannot be received. You are welcome to come for a 

blessing. (If you are divorced with a Church annulment, and remarried in the Church you 

are more than welcome to receive the Holy Sacraments.)  

SUNDAY LITURGY 

9:00 a.m. Children’s Catechism 

9:30 a.m. Rosary 

10:00 a.m.  English/Ukrainian 

Office Hours (Weds& Thurs.) 

5:00 pm – 8:00 pm 

CONFESSIONS Before Liturgies 

BAPTISM By appointment 

FUNERALS   By arrangement 

MARRIAGES: By appointment at least 
six months in advance 

PLEASE REMEMBER TO PRAY FOR: Dobrodiyka Olga, Ed T., David P, Stanley S, ALL UKRAINI-
ANS in time of WAR, John S., David K, Fran C, David K., Ed & Sylvia P., 
Ernie H, Mary P., Rose O,  Luba H., Joan B., Jack M.,  Adeline S, Alexan-
der Z., Shelley D., Virginia M., Becky, Diane, Mary I.Z., Bryce G, Dave S, 
Jim M., Penny F., Alex Z., Shane M., Ruthie P., Ed T, Wayne G., Rose 
O.,... and all members of our parish family and those who are not able to join active-
ly in our community, your families, relatives, friends, neighbors, governments and armed forces, especially the 
shut-in or those in the hospitals, traveling, working or studying, nursing and senior homes, seeking God’s an-
swer to their prayers or those rejoicing with God’s answer; your spiritual fathers, those celebrating birthdays 
and anniversaries; those called to their eternal reward and for the family they leave behind; widows and wid-
owers, orphans, homeless, those who love us and those who hate, use & hurt us; and all people who have 
asked us pray for them. Please, also in your kindness keep praying those daily for vocations to the priesthood 
and religious life. Remember to ask for special blessings to all Christian families and yourselves!   REMINDER for 
families of individuals, who are admitted to hospital - If you or a family member is admitted to hospital and you 
wish to have a priest visit, please be sure to have someone call our parish rectory office to make this request. 
Your pastor may have no other way of knowing that you are in hospital, as per privacy legislation. 


